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	casser =slå sönder
	cassant
	cassé
	je casse

	
	futur
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	présent

	je
	casserai
	cassais
	j’ai cassé
	casse

	tu
	casseras
	cassais
	as cassé
	casses

	il
	cassera
	cassait
	a cassé
	casse

	nous
	casserons
	cassions
	avons cassé
	cassons

	vous
	casserez
	cassiez
	avez cassé
	cassez

	ils
	casseront
	cassaient
	ont cassé
	cassent
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	plusqueparfait
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	je
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	casse
	avais cassé
	

	tu
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	casses
	avais cassé
	casse

	il
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	casse
	avait cassé
	

	nous
	casserions
	cassions
	avions cassé
	cassons

	vous
	casseriez
	cassiez
	aviez cassé
	cassez
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	cassent
	avaient cassé
	


	du talar franska
	tu parles français

	de diskuterade på engelska
	ils ont discuté en anglais

	vi skall diskutera problemet
	on discutera/on va discuter le problème

	hon hade ritat ett vitt päron
	elle avait dessiné une poire blanche

	vi skulle fira hennes seger
	on fêterait sa victoire

	jag firar mina tjugo år idag
	je fête mes vingt ans aujourd’hui

	jag firade min kusin i morse
	j’ai fêté ma cousine ce matin

	jag skall fira min kusin nästa lördag
	je vais fêter/je fêterai mon cousin samedi prochain

	vad firar ni ?
	qu’est-ce que vous fêtez ?

	skulle ni äta en snigel ?
	vous mangeriez un escargot ?

	jag vågar inte
	je n’ose pas

	han kommer inte att våga
	il n’osera pas/il ne va pas oser

	skulle ni våga äta en groda ?
	oseriez-vous manger une grenouille ?

	de vågar inte äta soppan
	ils n’osent pas manger la soupe

	vi har vågat/vi vågade
	nous avons osé

	jag vågade inte smaka en snigel
	je n’ai pas osé goûter un escargot

	möta, träffa
	rencontrer

	jag möter en tjejkompis
	je rencontre une amie

	du träffar min syster
	tu rencontres ma sœur

	hon möter en björn
	elle rencontre un ours

	han möter en varg
	il rencontre un loup

	vi träffar en galen ko
	nous rencontrons une vache folle

	vi träffar en galen ko
	on rencontre une vache folle

	ni möter ett problem
	vous rencontrez un problème

	de möter Marsmänniskor
	ils rencontrent des Martiens

	jag har träffat din bror/jag träffade din bror
	j’ai rencontré ton frère

	du har träffat min pappa
	tu as rencontré mon père

	han har träffat sin lärare
	il a rencontré son professeur

	hon har träffat kompisar
	elle a rencontré des amis

	vi har träffat sångerskan
	on a rencontré la chanteuse

	vi har träffat din morbror
	nous avons rencontré ton oncle

	ni har träffat presidenten
	vous avez rencontré le président

	de har träffat en känd skådespelare
	ils ont rencontré un acteur connu

	jag skall träffa François Hollande
	je rencontrerai François Hollande/

	jag skall träffa François Hollande
	je vais rencontrer FH

	du skall möta Premiärministern
	tu rencontreras le Premier ministre

	du skall möta
	tu vas rencontrer

	han skall/kommer att träffa sin framtida fru
	il rencontrera sa future femme

	han skall/kommer att träffa sin blivande fru
	il va rencontrer sa future femme

	vi skall möta den stora stjärnan
	nous rencontrerons la grande vedette

	vi skall möta den stora stjärnan
	nous allons rencontrer la grande vedette

	ni kommer att träffa min son
	vous rencontrerez mon fils

	ni kommer att träffa min son
	vous allez rencontrer mon fils

	de skall träffa en minister
	ils rencontreront un ministre

	de skall träffa en minister
	ils vont rencontrer un ministre

	jag skulle träffa min dotter
	je rencontrerais ma fille

	du skulle träffa
	tu rencontrerais

	han skulle träffa
	il rencontrerait

	vi skulle träffa
	nous rencontrerions

	ni skulle träffa
	vous rencontreriez

	de skulle träffa
	ils rencontreraient

	vem har du träffat ?
	qui as-tu rencontré ?

	har ni träffat min fru ?
	vous avez rencontré ma femme ?

	till vem skulle ni ge en miljon ?
	à qui donneriez-vous un million ?

	när kommer ni att komma hem ?
	quand rentrerez-vous ?/quand allez-vous rentrer ?

	i ditt ställe skulle jag komma hem sent
	à ta place, je rentrerais tard

	jag kommer inte att äta någon sås !
	je ne mangerai pas de sauce !

	jag har inte ätit sås
	je n’ai pas mangé de sauce

	han kommer att vinna den här matchen
	il gagnera ce match/il va gagner ce match

	hon hade vunnit en krona
	elle avait gagné une couronne

	vad hade du vunnit ?
	qu’est-ce que tu avais gagné ?

	de vinner aldrig
	ils ne gagnent jamais

	de har aldrig vunnit
	ils n’ont jamais gagné

	han vann hela tiden
	il gagnait tout le temps

	om jag vann mycket pengar skulle jag äta min hatt
	si je gagnais beaucoup d’argent je mangerais mon chapeau

	genom att vinna matcher blir jag berömd
	en gagnant des matches je deviens célèbre


IMPERFEKT OCH PASSÉ COMPOSÉ

Le faux coupable

	Lucie
	Alors, comment s’est passé ton voyage ?

	Thierry
	Incroyable !

	Lucie
	Raconte !

	Thierry
	Je suis parti vendredi soir. D’abord, les trains étaient en grève, donc tu imagines la circulation sur l’autoroute ! Il y avait quinze kilomètres de voitures arrêtées, un enfer...

	Lucie
	Tu n’as pas pu prendre une autre route ?

	Thierry
	Si, bien sûr, j’ai essayé ! J’ai quitté l’autoroute, mais quand je suis arrivé à Villefranche, la route était bloquée. Les gendarmes arrêtaient toutes les voitures, contrôlaient tous les papiers. Apparemment, ils cherchaient quelqu’un. J’ai attendu plus d’une demi-heure.

	Lucie
	Et après ?

	Thierry
	Après, les gendarmes ont ouvert ma voiture, ils ont regardé partout......Ils avaient l’air nerveux, ils parlaient tout le temps avec des collègues au téléphone, on entendait des conversations...Et soudain, ils m’ont demandé de les suivre !

	Lucie
	Quoi ?!

	Thierry
	J’ai dû entrer dans leur fourgon, ils m’ont interrogé pendant une heure ! Tu imagines, Lucie ? Une heure !

	Lucie
	Je savais bien que tu étais un grand criminel......

	Thierry
	Merci, tu es très gentille...Bref, un gendarme écrivait tout ce que je disais, les autres continuaient à arrêter des voitures, personne ne m’expliquait rien....

	Lucie
	Et comment ça a fini ?

	Thierry
	Eh bien, soudain j’ai entendu des cris, des gens qui parlaient fort. Les gendarmes m’ont dit : « Ça va, vous pouvez partir ! » Quand je suis sorti du fourgon, j’ai vu un autre type qui était arrêté, entre deux gendarmes....Lucie, c’était incroyable ! Cet homme me ressemblait énormément ! Comme un frère juneau ! Il était même habillé comme moi ! C’était comme dans un film ! J’avais l’air tellement stupéfait qu’un gendarme à commencé à rire....
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FRAMTID 

Qu’est-ce que tu vas faire ?

	Mathilde
	Alors, maiontenant que les examens sont finis, qu’est-ce que tu vas faire ?

	Benoît
	D’abord, je vais prendre des vacances !

	Mathilde
	Oui, bien sûr....Qu’est-ce que tu vas faire pendant tes vacances ? Est-ce que tu vas partir ?

	Benoît
	Oui, je vais aller chez mon oncle et ma tante, qui ont une ferme en Bretagne. Je vais être un parfait paysan....

	Mathilde
	Tu vas t’occuper des vaches ?

	Benoît
	Bien sûr ! Je vais aussi aider mon oncle. Nous allons travailler dans les champs. Ça va être intéressant !

	Mathilde
	Ça va changer des examens et des livres ! Mais tu vas voir des amis, là-bas ?

	Benoît
	Oui, bien sûr ! Et puis, je vais sortir de temps en temps avec mes cousins.

	Mathilde
	Est-ce que tu vas travailler tout l’été ?

	Benoît
	Non, je vais rester en Bretagne tout le mois de juillet. Après, je vais partir en Espagne, à côté de Séville. Je vais voir des amis qui habitent dans la région. Nous allons passer deux semaines ensemble.

	Mathilde
	Tiens ! C’est curieux ! Louise aussi va aller à Séville, cet été ! Elle va passer un mois là-bas

	Benoît
	Louise ? Ah bon ? Tiens...C’est une coïncidence...Quand est-ce qu’elle va être là-bas ?

	Mathilde
	Ah...Tu voudrais savoir ! Je ne sais pas, en fait. Elle va partir cet été....

	Benoît
	Ah bon...Et toi, qu’est-ce que tu vas faire ? Tu vas partir ?

	Mathilde
	Non, je ne vais pas partir..... Ça va être difficile, parce que je vais repeindre mon studio. Ensuite, ma soeur va venir ici et nous allons travailler toutes les deux au supermarché à côté.

	Benoît
	Ah bon ? Tu vas travailler dans un supermarché ? Ça alors !

	Mathilde
	Oui, mais juste pour deux mois.

	Benoît
	Ce n’est pas possible ! Tu ne vas pas prendre de vacances du tout ?

	Mathilde
	Si, un peu. En septembre, je vais aller voir une amie à Berlin.

	Benoît
	Ça, c’est bien. C’est une ville passionnante. Combien de temps tu vas rester là-bas ?

	Mathilde
	Je vais rester une semaine, à peu près.


HA-FORMEN 3 -ERVERB

Au téléphone

	Margot
	Bonjour, mon chéri, c’est moi ! Je te dérange?

	Gaspard
	Non, pas du tout, au contraire. Ça va ?

	Margot
	Oui, très bien. Et toi, tu as passé une bonne journée ?

	Gaspard
	Oui, pas mauvaise. J’ai passé la journée en réunion.....J’ai aussi trouvé de nouveaux clients, alors je suis content !

	Margot
	Tu as dîné ?

	Gaspard
	Oui, j’ai dîné.

	Margot
	Qu’est-ce que tu as mangé ?

	Gaspard
	J’ai mangé simplement.....Une tranche de jambon, un morceau de fromage et une banane. Tu vois, c’est simple ! Je n’ai pas préparé de vrai dîner.

	Margot
	Tu as regardé les infos à la télé ?

	Gaspard
	Non, je n’ai pas regardé la télé, mais j’ai écouté les nouvelles à la radio, comme tous les jours....Hum....Tout va mal....Et toi, ça va, tu as passé une bonne journée ?

	Margot
	Oui, très bonne. J’ai travaillé à la bibliothèque et puis j’ai déjeuné avec Solène. Nous avons parlé assez longtemps. Tu sais qu’elle a décidé de partir en Chine ?

	Gaspard
	En Chine ? Ça alors !

	Margot
	Eh bien, oui ! Elle m’a expliqué tous ses projets pendant le déjeuner. Nous avons déjeuné dans un petit restaurant chinois, justement, à côté de la bibliothèque. Tu sais, elle a commencé à apprendre le chinois.

	Gaspard
	Cette Solène, elle est incroyable ! Quand elle a décidé quelque chose..... ! Alors, vous avez parlé chinois, ensemble ?

	Margot
	Oui, bien sûr....Tiens, je change de sujet, j’ai invité Sandrine et Léon à dîner.

	Gaspard
	Ah oui ? Ils ont accepté ?

	Margot
	Bien sûr ! J’ai téléphoné à Sandrine ce matin et j’ai proposé une date, samedi 17. Ça te va ?

	Gaspard
	Samedi ? Oui, très bien !


